Chapter 205

ANIMAL AND FOWL REGULATIONS
Cross References — Accumulation, etc., of food or harborage for rats, §217.090; fishing generally, §§235.190 et seq. 

State Law Reference — Authority of city to regulate animals and fowl, RSMo. §79.400. 

Article I

In General 

Section 205.010.  Dangerous Animal. [CC 1974 §4-1; Ord. No. 21 §4-107, 3-1-1958; Ord. No. 153 §2, 2-13-1985; Ord. No. 256 §2, 1-12-2000; Ord. No. 360 §1, 5-8-2008]  

A.
Dangerous Animal.  

1.
Any animal with the following characteristics shall be classified as dangerous by the City Marshal.  

a.
Any animal which has inflicted a severe or fatal injury on a human being on public or private property. "Severe injury" means any physical injury resulting directly from an animal's bite, which results in broken bones or lacerations requiring stitches, or hospitalization. The victim receiving severe injuries as defined above, must provide the City Marshal with a signed physician's statement documenting the injury and the treatment qualifying such as a severe injury, or sign an authorization for the release of such statement.  

b.
Any animal which has bitten a human being, without provocation, on public or private property other than the property of the owner.  

c.
Any animal which, while on the owner's property, has bitten, without provocation, a human being other than the owner or a member of the owner's family who normally resides at the place where the animal is kept.  

d.
Any animal which, while off the owner's property, has injured or killed a domestic animal, livestock, or poultry without provocation.  

e.
Any animal owned or harbored primarily or in part for the purpose of fighting or any animal trained for fighting.  

f.
Any animal which, when unprovoked, chases or approaches a person upon the streets, sidewalks, or any public grounds, or private property other than that property of the owner, in a menacing fashion or apparent attitude of attack, regardless of whether or not a person is injured by said animal.  

g.
Any animal with a known propensity, tendency or disposition to attack unprovoked, to cause injury, or to otherwise threaten the safety of human beings or domestic animals.    

2.
If the circumstances surrounding the classification as a dangerous animal under any of the definitions listing in Subparagraph (1) are in dispute, then the owner has the option of submitting, within five (5) working days, a written request to the Mayor for a hearing and possible appeal.  

a.
A hearing board, consisting of the Mayor, City Marshal and City Clerk, or their delegates, shall be convened within ten (10) working days after receipt of a bona fide written request.  

b.
Pending the outcome of such a hearing, the animal must be confined in such a manner so as not to be a threat to any person. The confinement may be on the owner's premises or with a licensed veterinarian.  

c.
The hearing board shall determine whether to declare the animal to be a "dangerous animal" based upon evidence and testimony presented at the time of the hearing by the owner, in addition to witnesses, animal control personnel, police or any other person possessing information pertinent to such determination.  

d.
The hearing board shall issue written findings within five (5) days after the hearing. The owner or possessor of the animal found to be dangerous shall be required to maintain the animal as herein provided in this Code.    

3.
Exemptions to dangerous animal classification.  

a.
With the exception of paragraph (1)(a), no animal may be declared dangerous if the threat, injury or damage was sustained by a person who, at the time, was committing a willful trespass or other tort upon the premises occupied by the owner or keeper of the animal, or was teasing, tormenting, abusing, or assaulting the animal, or has, in the past, been observed or reported to have teased, tormented, abused or assaulted the animal or was committing or attempting to commit a crime.  

b.
With the exception of Subparagraph (1), the City Marshal may, because of extenuating circumstances, determine from the investigation of an incident, that an animal is not dangerous. However, the owner, being responsible for said animal, shall be warned of the animal's tendencies and shall take appropriate action to prevent subsequent incidences. This, however, does not exempt the owner from being cited for other animal control ordinance violations.  

c.
Animals owned by governmental or law enforcement agencies when being used in the services of those agencies are exempt.    

4.
Actions to be taken for dangerous animals causing severe or fatal injuries.  

a.
An animal responsible for an unproved severe or fatal attack shall be humanely destroyed.  

b.
An animal responsible for a provoked severe or fatal attack should be maintained as a "dangerous animal."      

B.
Dangerous Animal, Owners' Responsibilities. The following actions shall be required of owners of animals that have been declared dangerous animals:  

1.
Any dangerous animal which bites or scratches a human being, or any animal which is determined to be dangerous because of such biting or scratching of a human being, shall be impounded for a ten (10) day rabies quarantine.  

2.
Any dangerous animal shall wear at all times, a bright orange collar with a large brightly colored metal tag attached to the collar so the animal can readily be identified as a dangerous animal.  

3.
The owner or keeper shall notify the Police Department immediately if a dangerous animal is loose, unconfined or missing, has attacked another animal or has attacked a human being.  

4.
The owner or keeper shall notify the Police Department within twenty-four (24) hours if a dangerous animal has died or has been sold or given away. If the animal has been sold or given away, the owner or keeper shall provide the Police Department with the name, address and telephone number of the new owner, and, if the dog is kept within the City limits of Lake Waukomis, the new owner must comply with the requirements of this Code.  

5.
While on the owner's property, a dangerous animal must be securely confined indoors or in a securely enclosed and locked pen or structure, suitable to prevent the entry of young children and designed to prevent the animal from escaping. Such pen or structure must have minimum dimensions of five (5) feet by ten (10) feet and must have secure sides and top. If it has no bottom secured to the sides, the sides must be embedded in the ground no less than twelve (12) inches. The enclosure must also provide protection from the elements for the animal. The enclosure, when occupied by a dangerous animal, shall not be occupied by any other animal. If the dangerous animal is a female with offspring under three (3) months of age, the offspring may occupy the same enclosure as the mother.  

6.
No dangerous animal may be kept on a porch, patio, or in any part of a house or structure that would allow the animal to exit such building on its own volition. In addition, no such animal may be kept in a house or structure when the windows are open or when screen windows or screen doors are the only obstacle preventing the animal from exiting the structure.  

7.
The owner or keeper shall display a sign on his or her premises that there is a dangerous animal on the property. This sign shall be visible and capable of being read from the public highway or thoroughfare from which the property is entered. In addition, a similar sign is required to be posted on the kennel or pen or fenced yard of such animal.  

8.
A dangerous animal may be off the owner's premises if it is muzzled and restrained by a substantial chain or leash not exceeding six (6) feet in length and under the control of a responsible person. The muzzle must be made in a manner that will not cause injury to the animal or interfere with its vision or respiration but must prevent it from biting any person or animal.  

9.
The owner or keeper of a dangerous animal shall present to the Police Department proof that the owner or keeper has procured liability insurance in the amount of at least three hundred thousand dollars ($300,000.00), covering the twelve (12) month period during which licensing is sought. This policy shall contain a provision requiring the City of Lake Waukomis to be notified by the insurance company of any cancellation, termination, or expiration of the policy.  

10.
All owners or keepers of dangerous animals, must, within ten (10) days of such declaration, provide the Police Department with two (2) color photographs (one showing the left profile and the other showing the right profile) of the animal, clearly showing the color and approximate size of the animal.  

11.
It shall be unlawful for the owner or keeper of a dangerous animal within the City of Lake Waukomis to fail to comply with requirements and conditions set forth in this Section. Any animal found to be in violation of this Code may be, in addition to other penalties provided by the Municipal Code, subject to immediate seizure and impoundment for a minimum of ten (10) days or the time necessary for the owner or keeper to show compliance with this Code, whichever is shorter.    

C.
Guard Dog.  

1.
Definition: A guard dog is a dog not owned by a governmental unit, which dog is used to guard public or private property.  

2.
No person shall own, keep, harbor, maintain or allow to be upon any premises occupied by him or under his charge or control, any guard dog without such dog being confined behind a fence from which it cannot escape. No guard dog may be kept in any part of a house or structure when the windows are open or when screen windows or screen doors are the only obstacle preventing the dog from exiting the structure. Guard dogs must not be used or maintained in a manner which, as determined by the City Marshal, endangers individuals on or off the premises guarded.  

3.
Any guard dog, including law enforcement dogs, used in the City by virtue of such use is hereby declared to be subject to the license and rabies vaccination requirements of this Code.  

4.
All guard dogs residing in or used as such in the City of Lake Waukomis must be registered annually with the Police Department.    

D.
Anyone convicted of violating any of the provisions of this Section or any other ordinance of the City may be punished by a fine of up to five hundred dollars ($500.00) and may be jailed for up to ninety (90) days or both. If a violation of this Section continues, each day's violation shall be deemed a separate violation. Upon conviction of failure to comply with any provision of this Section, in addition to the usual judgment on conviction, if such animal is still living, the Municipal Judge may order that such animal be humanely killed and direct the City Marshal to enforce that order and the Police Department shall assist as may be required by the Marshal.    

Section 205.020.  Bullbaiting and Cockfighting — Penalty. 

Any person who shall keep or use, or in any way be connected with or interested in the management of, or shall receive money for the admission of any person to, any place kept or used for the purpose of fighting or baiting any bull, bear, cock or other creature, except dogs, and any person who shall encourage, aid or assist or be present thereat, or who shall permit or suffer any place belonging to him/her or under his/her control to be so kept or used, shall, on conviction thereof, be guilty of an ordinance violation.  

Section 205.030.  Dogs, Fighting, Training To Fight or Injuring For Amusement or Gain, Penalty — Spectator, Penalty. 
  

A.
Any person who:  

1.
Owns, possesses, keeps, or trains any dog, with the intent that such dog shall be engaged in an exhibition of fighting with another dog;  

2.
For amusement or gain, causes any dog to fight with another dog, or causes any dogs to injure each other; or  

3.
Permits any act as described in Subdivision (1) or (2) of this Subsection to be done on any premises under his charge or control, or aids or abets any such act is guilty of an ordinance violation.    

B.
Any person who is knowingly present, as a spectator, at any place, building, or structure where preparations are being made for an exhibition of the fighting of dogs, with the intent to be present at such preparations, or is knowingly present at such exhibition or at any other fighting or injuring as described in subdivision (2) of Subsection (A) of this Section, with the intent to be present at such exhibition, fighting, or injuring is guilty of an ordinance violation.  

C.
Nothing in this section shall be construed to prohibit:  

1.
The use of dogs in the management of livestock by the owner of such livestock or his employees or agents or other persons in lawful custody of such livestock;  

2.
The use of dogs in hunting; or  

3.
The training of dogs or the use of equipment in the training of dogs for any purpose not prohibited by law.      

Section 205.040.  Disposal of Animal Waste Required. [Ord. No. 303 §§1 — 3, 11-12-2003]  

A.
All manure and excreta in the yard of any residence wherein a pet or animal is kept shall be removed or disposed of by the owner or keeper of the animal as soon as reasonably possible.  

B.
The owner or keeper of every animal, when such animal is off the property controlled by the owner or keeper, shall be responsible for the removal of any excreta deposited by such animal on walks, streets, recreation areas or private property and it shall be a violation of this Section for such owner or keeper to fail to remove or provide for the removal of such excreta before taking the animal from the immediate area where such excretion occurred.  

C.
The owner or keeper of any animal shall be deemed in violation of this Section when accompanying such animal off the property controlled by the owner or keeper if the owner or keeper does not have in his/her possession such paraphernalia necessary to facilitate removal of any such excreta.     

Article II

Dogs and Cats 
 

DIVISION 1

Generally 

Section 205.050.  Definitions. [CC 1974 §4-8; Ord. No. 42 §l, 5-17-1962; Ord. No. 78 §§1, 3, 7-11-1968; Ord. No. 83 §§1 — 2, 11-14-1968; Ord. No. 93 §2, 4-15-1970; Ord. No. 311 §4-8, 8-25-2004] 

For the purposes of this Article, the following words and phrases shall have the meanings respectively ascribed to them by this Section:  

DOGS OR CATS — All animals of the canine or feline species, both male and female.   

DOMESTICATED ANIMALS — Shall be comprised of only dogs, cats and Vietnamese pot-bellied pigs as provided for in Section 205.190.   

EXPOSED TO RABIES — An animal has been "exposed to rabies" when bitten by, or fought with, or has come in close contact with a dog or other animal shown to be infected with the rabies virus as determined by standard laboratory testing.   

HUMANE OFFICER — Any person designated by the Board of Aldermen.   

LICENSED VETERINARIAN — Any veterinarian duly licensed under the laws of the State.   

OWNER — Any person owning, keeping or harboring a dog or cat.   

RESTRAINT — A dog is under "restraint" if it is on the property of its owner or is under the immediate and effective control of a responsible person.   

SERVICE DOG — A dog of either sex used to assist people who are physically, hearing, visually impaired or assist documented not-for-profit services for the purpose of search and rescue.   

SPAYED FEMALE DOG — A female dog certified by a licensed veterinarian to have been spayed.   

Section 205.060.  Animal Neglect or Abandonment.  

A.
A person is guilty of animal neglect if he/she has custody or ownership or both of an animal and fails to provide adequate care.  

B.
A person is guilty of animal abandonment if he/she has knowingly abandoned an animal in any place without making provisions for its adequate care.  

C.
Animal neglect or animal abandonment are ordinance violations. For a first offense of either violation, a term of imprisonment not to exceed fifteen (15) days, or a fine not to exceed five hundred dollars ($500.00), or both such fine and imprisonment may be imposed. For a second or subsequent violation of either offense, a term of imprisonment not to exceed ninety (90) days, or a fine not to exceed five hundred dollars ($500.00), or both such fine and imprisonment may be imposed. All fines and penalties for a first conviction of animal neglect or animal abandonment may be waived by the court, provided that the person found guilty of animal neglect or abandonment shows that adequate, permanent remedies for the neglect or abandonment have been made. Reasonable costs incurred for the care and maintenance of neglected or abandoned animals may not be waived. This Section shall not apply to the provisions of Section 578.007 or Sections 272.010 to 272.370, RSMo.  

D.
In addition to any other penalty imposed by this Section, the court may order a person found guilty of animal neglect or animal abandonment to pay all reasonable costs and expenses necessary for:  

1.
The care and maintenance of neglected or abandoned animals within the person's custody or ownership;  

2.
The disposal of any dead or diseased animals within the person's custody or ownership;  

3.
The reduction of resulting organic debris affecting the immediate area of the neglect or abandonment; and  

4.
The avoidance or minimization of any public health risks created by the neglect or abandonment of the animals.      

Section 205.063.  Animal Trespass.  

A.
A person is guilty of animal trespass if a person having ownership or custody of an animal knowingly fails to provide adequate control for a period equal to or exceeding twelve (12) hours.  

B.
For a first conviction of animal trespass, each offense shall be punishable by a fine not to exceed two hundred dollars ($200.00). The second and all subsequent convictions shall be punishable by imprisonment or a fine not to exceed five hundred dollars ($500.00), or both such fine and imprisonment. All fines for a first conviction of animal trespass may be waived by the court, provided that the person found guilty of animal trespass shows that adequate, permanent remedies for trespass have been made. Reasonable costs incurred for the care and maintenance of trespassing animals may not be waived. This Section shall not apply to the provisions of Section 578.007 or Sections 272.010 to 272.370, RSMo.    

Section 205.065.  Animal Abuse. 
  

A.
A person is guilty of animal abuse if a person:  

1.
Intentionally or purposely kills an animal in any manner not allowed by or expressly exempted from the provisions of Sections 578.005 to 578.023 and 273.030, RSMo.;  

2.
Purposely or intentionally causes injury or suffering to an animal; or  

3.
Having ownership or custody of an animal knowingly fails to provide adequate care which results in substantial harm to the animal.      

Section 205.070.  Domesticated Animals — Limit. [Ord. No. 311 §4-9.1, 8-25-2004] 

There shall be a limit of two (2) adult animals per family; except, that in the event there are young born to the above dogs and/or cats, the number specified may be exceeded for a reasonable time, but not in excess of three (3) months following the date of birth. If the above dogs are service animals, there shall be a limit of four (4) adult animals for the purpose of training.  

Section 205.075.  Barking or Howling Domesticated Animals — Nuisances. [CC 1974 §4-10; Ord. No. 42 §6, 5-17-1962] 

No owner shall permit a domesticated animal habitually to bark, howl or in other ways be a public nuisance.  

Section 205.080.  Owner To Restrain Domesticated Animal. [CC 1974 §4-11; Ord. No. 42 §4, 5-17-1962] 

A domesticated animal owner shall keep his/her dog under restraint at all times.  

Section 205.090.  Confinement of Female Dogs in Heat. [CC 1974 §4-12; Ord. No. 42 §7, 5-17-1962] 

The owner of any female dog in heat shall confine her within a building in such manner that such dog will not be accessible to other dogs, except for planned breeding, and will not attract male dogs.  

Section 205.100.  Authority of Officers Generally — Interfering With Officers. [CC 1974 §4-13; Ord. No. 42 §9, 5-17-1962; Ord. No. 388 §§1 — 2, 7-14-2010]  

A.
Any Police Officer or Humane Officer is authorized to enter any premises where a dog or cat is kept or harbored to inspect conditions under which the dog or cat is kept and to require the owner to exhibit a license for the dog or cat.  

B.
No person shall hinder, molest or interfere with any Police Officer or Humane Officer in the performance of his/her duties.     

DIVISION 2

Licenses 

Section 205.110.  Compliance With Division. [CC 1974 §4-14; Ord. No. 42 §3, 5-17-1962; Ord. No. 388 §§1 — 2, 7-14-2010] 

No person shall own, keep or harbor any dog or cat within the City unless such dog or cat is licensed as provided in this Division.  

Section 205.120.  Registration and Immunization Required — Records — Certificate of Registration and Tag or Check. [CC 1974 §4-15; Ord. No. 62 §2, 3-11-1965; Ord. No. 388 §§1 — 2, 7-14-2010]  

A.
Registration.  

1.
The owner or keeper of any dog or cat of the age of three (3) months or older shall register such dog or cat with the City Collector on or before January thirty-first (31st) of each year.  

2.
The name and address of the owner or keeper of a dog or cat so registered and an accurate description of the dog or cat shall be entered in a book kept for such purposes by the City Collector.  

3.
A certificate of registration and a metal or plastic tag or check bearing identical numbers shall be issued to the owner or keeper to be attached to a collar or other device and worn by such dog or cat.    

B.
Immunization. Before any dog or cat shall be registered or before a certificate or tag shall be issued as provided in Subsection (A) of this Section, the owner or keeper of the dog or cat shall present to the City Collector a certificate of immunization issued and signed by a licensed and registered veterinarian stating that the dog or cat has been immunized against rabies for the current year or that such dog or cat has been permanently immunized against rabies.    

Section 205.130.  License Fee. [CC 1974 §4-16; Ord. No. 62 §2, 3-11-1965; Ord. No. 139 §3, 11-15-1980; Ord. No. 388 §§1 — 2, 7-14-2010] 

The annual license fee for each male dog or cat and each spayed female dog or cat shall be five dollars ($5.00) and for all other female dogs or cats it shall be seven dollars ($7.00). Any owner or keeper of any dog or cat who shall fail or refuse to pay such fee when payment is demanded shall forthwith surrender such dog or cat to the City Marshal for the purpose of being destroyed.  

Section 205.140.  Records and Reports To Board of Aldermen — When Fee Due and Payable — Disposition of Fee — Attaching Tag To Dog or Cat When Fee Not Paid. [CC 1974 §4-17; Ord. No. 62 §4, 3-11-1965; Ord. No. 388 §§1 — 2, 7-14-2010]  

A.
The City Collector shall keep a list of the persons paying the fee required by the previous Section noting the date and amount of payment.  

B.
The fee shall be due and payable on January thirty-first (31st) of each year; provided that if any person shall become the owner or keeper of any dog or cat after January thirty-first (31st) in any year, such person shall pay the same fee thereon for the remainder of the period ending January thirty-first (31st) following as if such dog or cat had been in the City on the preceding January and such dog or cat shall be fully subjected to the provisions of this Chapter.  

C.
The fee shall be paid by the City Collector into the City Treasury to the credit of the General Fund of the City.  

D.
It shall be unlawful for any person to attach or suffer to be attached to any dog or cat on which the fee has not been paid for the current year the metal or plastic tag described in this Division or any imitation thereof.      

Article III

Waterfowl 

DIVISION 1

Propagation 

Section 205.150.  Propagation. [CC 1974 §4-28; Ord. No. 234 §1, 11-12-1997] 

It shall be unlawful for any person to introduce, raise, feed, hatch, harbor or propagate waterfowl of any type or species within the corporate limits of the City of Lake Waukomis.  

Section 205.160.  Enforcement. [CC 1974 §4-30; Ord. No. 234 §3, 11-12-1997] 

The provisions of this Article shall be enforced by the City Marshal and Police Officers of this City.  

Section 205.170.  Definitions. [CC 1974 §4-30.1; Ord. No. 234 §4, 11-12-1997] 

As used in this Article, the following terms shall mean:  

FEED — To offer or provide food of any type or by any method.   

HARBOR — To shelter, give refuge or conceal waterfowl.   

HATCH — To cause young to emerge from the egg by incubation or other method.   

INDIVIDUAL OFFENSE — Each person involved in violation of this Article and, if such violation be continuing, each days' violation shall also be deemed a separate offense.   

INTRODUCE — To place, bring or position waterfowl onto the waters of Lake Waukomis or within the corporate limits of the City of Lake Waukomis.   

PERSON — Any person, group of persons or corporation.   

PROPAGATE — To cause to increase in number or amounts, to multiply by any process of reproduction.   

RAISE — To cause or promote the growth of waterfowl.   

WATERFOWL — Web-footed swimming birds of the family Anatidae, which includes ducks and geese.    

DIVISION 2

Pest Control 

Section 205.180.  Pest Control. [CC 1974 §4-30.2; Ord. No. 235 §§1 — 5, 11-12-1997]  

A.
The Conservation Committee of the Lake Waukomis Homeowners' Association is authorized to submit to the Board of Aldermen for their approval a list of designated persons who shall have the authority to possess and discharge the devices described in Subsection (B) of this Division for the purpose of waterfowl pest control only.  

B.
The list of designated persons approved by the Board of Aldermen shall have authority to possess and discharge bird bangers, scream sirens and/or shot tells or such other devices as may be designated in the future by the Board of Aldermen for the purpose of waterfowl pest control only. Under no circumstances shall any designated person have authority to discharge firearms or devices not approved by the Board of Aldermen for the purpose of waterfowl pest control.  

C.
The list of designated persons shall be submitted on an annual basis by the Conservation Committee of the Lake Waukomis Homeowners' Association to the Board of Aldermen for approval. The Board of Aldermen shall have the right to remove any person designated on the list at any time for any reason.  

D.
The Board of Aldermen shall establish in writing the hours of the day during which persons on the approved list shall have authority to discharge devices approved by the Board of Aldermen for the purpose of waterfowl pest control only. It shall be unlawful for a person designated on the approved list to discharge any of the devices approved by the Board of Aldermen during a time period not approved by the Board of Aldermen.  

E.
The provisions of Sections 210.240 — 210.280, 210.610 and Chapter 215 of the ordinances of the City of Lake Waukomis, Missouri, shall not be construed to forbid persons designated on the list approved by the Board of Aldermen from possessing or discharging bird bangers, scream sirens and/or shot tells or any other devices approved by the Board of Aldermen for the purpose of waterfowl pest control only during the hours of the day designated by the Board of Aldermen.      

Article IV

Other Animals 

Section 205.190.  Potbellied Pigs. [CC 1974 §4-31; Ord. No. 186 §1, 4-8-1992] 

One (1) domesticated Vietnamese potbellied pig may be kept in residentially zoned areas of the City, provided that males over the age of four (4) weeks and females over age of one hundred twenty (120) days are neutered and adult pigs do not exceed ninety-five (95) pounds in weight. All such animals must be of proven pure bred lineage and the owner must be able to produce litter papers to verify pedigree. In addition, one (1) pig over the age of one hundred twenty (120) days must be registered and licensed as required of dogs in Section 205.110 of this Chapter. Fees for such licenses will be the same as required for dogs and must be obtained from the City Collector who must receive a certificate of immunization from a licensed veterinarian that such Vietnamese potbellied pig has been vaccinated against pseudorabies prior to issuing such license. The following Sections applicable to dogs shall also apply to domesticated Vietnamese potbellied pigs: Sections 205.075, 205.080, 205.100, 205.130 and 205.140. Sections of this Chapter applying to animals in general shall also apply to domesticated Vietnamese potbellied pigs.  

Section 205.200.  Exotic Animals.  

A.
Exotic Or Wild Animal — Definition, Etc. Any mammal, fowl, fish or any other species not commonly considered as pets or commonly raised for food or agricultural purposes which pose a possible threat to the life or health of humans. Any restrictions on the keeping of such animals shall not apply to traveling entertainment shows such as circuses so long as exotic animals which may be a part of such shows are confined in such a manner as to reasonably provide safe separation between the exotic animal and the general public. The Marshal shall be responsible for determining the applicability of this definition to any mammal, fowl, fish or other species.  

B.
No person or corporation shall possess, house, shelter, pen, sell or offer for sale within the limits of the City of Lake Waukomis any exotic animal as defined in Subsection (A) of this Section. A person desiring to possess any mammal, fowl, fish or other species which, in the opinion of the Marshal is prohibited under this definition shall have the right to request a public hearing before the Board of Aldermen which shall make a final decision and be governed by majority vote.    

Section 205.210.  Feeding Wildlife Prohibited. [Ord. No. 415 §1, 6-8-2011]  

A.
The feeding of wildlife, including, but not limited to, Canada Geese and feral cats, within the City limits is prohibited.  

B.
The term "feral cat" is hereby defined as follows: 

B.
Feral cats are abandoned cats or cats born in the wild without City licenses or tags. Abandoned means to drop off or leave a cat on a street, road, or highway, or in a public place, or on the private property of another, or fail to provide an animal adequate sustenance for a period of forty-eight (48) hours.  

C.
No person shall deposit, place, distribute, leave or allow to be left any food of any kind or nature that may be consumed by wildlife, including Canada Geese and/or feral cats, on public or private property within the City of Lake Waukomis.  

D.
No person who owns, rents, or resides in a residence in the City of Lake Waukomis shall allow or permit food of any kind or nature, which may be consumed by wildlife, including Canada Geese and feral cats, to be placed, left or remain on the outside premises of said residence.  

E.
The provisions of this Section shall not apply to any public officer or public employee in the performance of his or her duties, including feeding for the purpose of trapping feral cats or other wild animals. The provisions of this Section shall not apply to the feeding of birds other than waterfowl.  

F.
Any person who shall violate or fail to comply with the provisions of this Section may, upon conviction, be punished by a fine not to exceed five hundred dollars ($500.00) or confinement not to exceed ninety (90) days, or both. Each act in which a person violates this Section shall be considered a separate incident and may be punished as a separate occurrence.     

�.  Note — Under certain circumstances this offense can be a felony under state law. 


�.  State Law Reference — As to dogs, RSMo. §§273.010 et seq. 


�.  Note — Under certain circumstances this offense can be a felony under state law. 





